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Date :07/ 21   07/12/2023التاريخ : 2023/

Circular No. )91 (  of 2023 

UAE Ship Recycling Regulation for Safe 
and Environmentally Sound Ship 
Recycling (UAE SRR) 

  2023 لسنة  )19(تعميم رقم 
  

إعادة تدوير السفن اشتراطات دولة الامارات في 
   بمكوناتها بشكل سليم وآمن بيئيا والتصرف 

 
To  : 

 Ship-Owners, Managers and Operators 

 Ship Recycling Facilities 

 Ship Recycling Companies 

 Ship Masters 

   :إلى

 وشركات إدارة السفن  ملاك و مشغلي 

   مرافق إعادة تدوير السفن 

  شركات إعادة تدوير السفن 

 ربابنة السفن 
     
 

(1) Purpose 
 

Within the framework of the responsibilities of the UAE 
Federal Maritime Administration in regulating ship 
operations, its hereby stipulate the UAE Ship Recycling 
Regulation (UAE SRR), which aims to:  
 

1. Regulate all ship recycling operations to 
prevent, reduce, minimize and to the extent 
practicable, eliminate incidents, injuries and 
other adverse effects on human health and the 
environment. 
 

2. Encourage the growth of compliant ship 
recycling capacity. 

 

3. Prohibit beaching and landing for ship recycling 
activities. This specifically refers to ban on 
ship recycling activities carried out on the 
intertidal zone or beaches with the ship fully or 
partially  grounded without any impermeable 
flooring with a drainage arrangement. 

 

4. Oblige ships to which this regulation applies to 
carry out recycling operations in approved 
recycling facilities, with dry docks or equivalent 
infrastructure with impermeable floors, operate 
from built structures. Yards designed, 
constructed and operated in a safe and 
environmentally sound manner. 

 

 الغرض  )1(
  

ات   م عمل ة  دولة الامارات  تنظ ح  إطار مهام الإدارة ال
عن   تعلن  فإنها  إعادةالسفن  اطات  ف    اش والت السفن  ر  تدو

ا وال تهدف ا ئ م وآمن ب ل سل ش  : مكوناتها 
  

ر السفن لمنع الحوادث   .1 ات إعادة تدو م جميع عمل تنظ
ع   الأخرى  الضارة  والآثار  ات  سان  والإصا الإ صحة 

ان.  لها قدر الإم ئة وتقل  والب
 

 

ر السفن المتوافقة  بناء قدرات  شجيع    .2 مع    إعادة تدو
ة.   المعاي الدول

  

ة .3 شطة الشاطئ ات تقطيع    منع الأ   و   السفن، عمل
شطة   السفينة قاء  ال تتم  منطقة المد والجزر مع  الأ

ع   ا  أو جزئ ا  منها  ل كون جزء  أن  أو  منفذة،  ة  أرض
دنها السف  ا عند تقطيع   . طاف

 
 

جراء   .4 ب م  التعم هذا  عليها  ينطبق  ال  السفن  إلزام 
ر  مرافق معتمدة ات إعادة التدو مثل الأحواض    ،عمل

ات غ منفذة  أو   الجافة افئة ذات أرض ة م   ،ب تحت
ة  مع ل مب ا قة آمنة  و   ه ط ة  ساحات مصممة ومب

ا.  ئ مة ب  وسل
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5. Ensure that hazardous waste resulting from the 
recycling of these ships is subject to strict 
controls, to enhance safety and protect human 
health and the marine environment during the 
recycling of the ship. 

 

6. Encourage the replacement of hazardous 
materials used in shipbuilding or during 
maintenance with non-hazardous materials. 

 

 
(2) Scope 
 

1. This Regulation shall apply to: 
(a) Ship recycling facilities operating in the UAE. 
(b) The ships listed below as of June 26, 2025: 

(1) UAE flagged ships. 
(2) Foreign ships recycled in the UAE. 
(3) Foreign ships where the decision to recycle 

the ship was made when the vessel was in 
UAE waters. 

(4) Foreign ships that have commenced the final 
voyage for recycling directly from UAE 
waters, with or without any technical stops in 
between while enroute to the recycling 
facility or have stopped at a UAE port or 
anchorage while on their way to the recycling 
facility . 

 

2. The provisions of this regulation shall not apply to: 
(a) Any ship with a gross tonnage of less than 500 

tons. 
(b) Any warship or ships owned or operated by the 

State. 
 

 
(3) Control of Hazardous Materials 

The installation or use of hazardous substances on ships 
as specified in Annex (1) of this Regulation is prohibited 
or restricted. 
 

ر ا .5 ات الخطرة الناتجة عن إعادة تدو د من أن النفا لتأ
ة الصارمة،للا  هذه السفن تخضع ئ اطات الب ز ل ش تع

ة ح ال ئة  والب سان  الإ صحة  ة  وحما   خلال  السلامة 
اة السفينة  . دورة ح

 

بناء   .6 المستخدمة   الخطرة  المواد  دال  اس شجيع 
انأو عند الالسفن   . مواد غ خطرة ةص

 
 

 النطاق  )2(

مي هذا ال .1  : ع تعم
ر السفن ال تعمل  الدولة  ) أ (   . مرافق إعادة تدو
ار   ) ب(  : 2025يونيو   26من  ا السفن المذكورة أدناه اعت

 . دولةالالسفن ال ترفع علم  )1(
ة  )2( رها   يتمال  السفن الأجن   . دولةالإعادة تدو
ة  السفن )3( ر   الأجن أثناء    ها ال تم اتخاذ قرار إعادة تدو

اه الدولة ها وجود   . م
اه   )4( ر من م عت  إعادة التدو ة ال  السفن الأجن

نها و   ة ب ة، أو مع محطات توقف فن ا الدولة م
ر، أو اتخذت من الدولة محطة توقف    مرفق التدو

قها  ر إط  .  مرفق التدو

 
 

ام هذا ال   . 2 ي أح ملا   : ع تعم
ة عن   ) أ (  . طن 500أي سفينة تقل حمولتها الإجمال

شغلها الدولةأي   ) ب( ها أو  ة أو سفن تمل  . سفينة ح

  

 
ة المواد الخطرة  )3(   مراق

ب أو استخدام المواد الخطرة ع السفن ع   د ترك ق حظر أو 
ممن هذا ال)  1( الملحق النحو المحدد     .  تعم
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(4) Inventory of Hazardous Materials 
 

1. Each new built ship under the UAE flag whose 
construction contract was concluded on or after 26 
June 2025 or in the absence of a construction 
contract, the keel is laid or the ship is at a similar 
stage of construction, on or after 26 June 2025 or is 
delivered after 26 December 2027 must have on 
board an Inventory of Hazardous Materials (IHM). 
The inventory shall at least identify all the 
hazardous material referred to in Annex 2 and 
contained in the structure or equipment of the ship, 
their location and approximate quantities. 

2. Existing UAE flagged ships other than new ships 
shall comply as far as practicable with paragraph 1 
not later than 26 of June 2030 or before going for 
recycling. For existing ships, a plan shall be 
prepared describing the visual/sampling checks by 
which the Inventory of Hazardous Material will be 
developed taking into account all relevant IMO 
guidelines. 

 

3. The Inventory of Hazardous Material shall: 
 

(a) be specific to every ship. 
 
 

(b) be verified by the Maritime Administration or 
an organization authorized by it. 
 
 

(c) provide evidence that the ship complies with 
the prohibition or restrictions  on installing or 
use of hazardous material. 
 

(d) consider all relevant IMO guidelines. 

 
(e) The IHM shall be properly maintained and 

updated throughout the operational life of the 
ship, reflecting new installations containing 
Hazardous Materials listed in Annex 2 and the 
relevant changes in ship structure and 
equipment, taking into account the guidelines 
developed by IMO. 

  المواد الخطرة  جرد  )4(
  

ل سفينة   .1 م  ع  كون  أن  مسجلةجب  دة  تحت    جد
أو    قد أبرم    ئها عقد بنا  كونال  علم الدولة و السفينة  

ــــخ عد    بناء، حالة عدم وجود عقد  أو  2025يونيو   26  تار
مماثلة   لغت مرحلة  ال  أو  مُد صالبها،  ال  السفينة  تع 

ــــخ   عد تار م أو    2025يونيو    26من البناء  أو  سل ها  أن يتم 
ــــخ   تار سم    26عد  الخطرة  . 2027د للمواد  ،  قائمة جرد 

تفوضها   جهة  أو  هيئة  أي  أو  ة  ح ال الإدارة  منها  تتحقق 
قائمة الجرد ع الأقل جميع المواد الخطرة المشار   وتحدد 

الم  م    )2(  لحقإليها   التعم ل    موجودةوالمن هذا   ه
ةاالسفينة أو معداتها ومو  اتها التق م  . قعها و

 
 

ة الموجودةكون ع  جب أن   .2 و  أي    م السفن الإمارات
دة و  يونيو    26 موعد لا يتجاوز  سفينة غ السفينة الجد

ل  2030 ر   أو ق قائمة جرد  أيهما أسبق،    الذهاب لإعادة التدو
ة أو أي هيئة أو جهة    للمواد الخطرة ح تتحقق منها الإدارة ال

قائمة الجرد ع الأقل جميع المواد الخطرة    تفوضها وتحدد 
الم إليها   أو   )2(  لحق المشار  السفينة  ل  ه والواردة  

ةا معداتها ومو  التق اتها  م جب  ،قعها و إعداد خطة    ما 
ة و تصف   دان أخذ العينات ال يتم من خلالها  المعاينات الم

ادئ   الم جميع  مراعاة  مع  الخطرة  المواد  قائمة جرد  وضع 
ة ة الدول ح ة ذات الصلة للمنظمة ال  . التوجيه

 

 : وفقا للتا كون جرد المواد الخطرة جب أن  .3
 

كون محددا   ) أ ( ل سفينة  أن   . ل
 

ل  منها  يتم التحقق    ) ب( ة  من ق ح مفوضة    جهةأو  الإدارة ال
لها   . من ق

  

أدلة    ) ت( م  القيود  تقد أو  للحظر  تمتثل  السفينة  أن  ع 
ب أو استخدام المواد الخطرة  . المفروضة ع ترك

 

ة    ) ث( ح ال المنظمة  إرشادات  جميع  ار  الاعت تأخذ  
ة ذات الصلة  . الدول

 
 

ل    أن  ) ج( ش ث  والتحد انة  الص الجرد  قائمة  تتضمن 
عكس   مما  للسفينة،  شغ  ال العمر  طوال  صحيح 

دة ال تحتوي ع مواد   ت الجد ش   خطرة مدرجة الم
ممن هذا ال) 2(و  )1( الملحق  ات ذات    تعم والتغي

ادئ   ل السفينة ومعداتها، مع مراعاة الم الصلة  ه
ة ة الدول ح ة ال وضعتها المنظمة ال  .التوجيه
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4. Prior to recycling the Inventory shall include 
operationally generated wastes and stores. 

 

5. Be verified either by the Administration or by any 
person or organization authorized by it, taking into 
account the guidelines developed by the 
Administration. 

ر، .4 التدو إعادة  ل  المواد  جب    ق جرد  قائمة  تتضمن  أن 
ا   الخطرة  ا الموجودة ع م  قائمة  ل شغ ات المتولدة  لنفا
المخازن الموجودة ع م السفينةو  السفينة  . قائمة 

 

يتم التحقق من قوائم الجرد المذكورة  هذه المادة إما من   .5
ل   ةق ح ل أي شخص أو جهة مفوضة    الإدارة ال أو من ق

لها    . من ق

(5) General requirements for ship owners 
 

1. The ship destined to be recycled shall: 
 

(1) Only be recycled at approved Ship Recycling 
Facilities that have a dry dock or equivalent 
infrastructures having impermeable flooring 
where no beaching or landing takes place. 
 

(2) Notify in writing to the administration, within a 
period of 15 days prior to the intended 
recycling of the ship in a specified ship recycling 
facility or facilities. The notification shall 
include at least the inventory of hazardous 
material, and all ship-relevant information. 
 

(3) Conduct operations in the period prior to 
entering the Ship Recycling Facility in a manner 
to minimize the amount of cargo residues, 
remaining fuel oil, and wastes remaining on 
board. 
 

(4) In the case of a tanker, must arrive at the Ship 
Recycling Facility with all cargo tanks and pump 
room(s) in a condition that is ready for 
certification for Safe-for-entry, and Safe-for-
hot work, according to this regulation and UAE 
laws.  

 

(5) Provide the Ship Recycling Facility with all 
available information relating to the ship for 
the development of the Ship Recycling Plan. 
 

(6) Complete the Inventory required by Article 
(Fourth), and 

 

(7) For foreign flag ships be certified as ready for 
recycling by the Maritime Administration or any 
authorized organization by it, prior to any 
recycling activity taking place. 

اطا )5(   العامة ع ملاك السفن تالاش
  

رها  .1 التا  جب ع السفينة المقرر إعادة تدو ام   : الال
 

قت   )1( رها  مرافق  أن  ر السفن ال  إعادة تدو إعادة تدو
ذات   افئة  م ة  تحت ب  أو  جاف  حوض  ع  تحتوي 

ات غ منفذة ات    أرض ة  عمل شطة الشاطئ تمنع الأ
ر   . إعادة التدو

 

ها،   إخطار الإدارة )2( مال ل  ا من ق ة كتاب ح  غضون    ال
ة   إعادة    15ف ل  ق السفينةيوما  ر  المرافق    تدو  

،  جرد المواد الخطرةالإخطار  أن يتضمن    المعتمدة، ع 
السفينةو   . جميع المعلومات ذات الصلة 
 

ضائع وزت الوقود المت  ع    العمل )3( ا ال قا ة  م ل  تقل
السفينة م  ع  ة  ق المت ات  الدخول  والنفا ل    إ  ق

ر مرفق   . إعادة التدو
  

  

  

د من أنع   )4( ــــج الشحن وغرفة    ناقلات النفط التأ صهار
الضخ  حالة آمنة للدخول، أو آمنة للعمل الساخن، أو 

ل وفقا  الليهما،  مهذا  الأخرى  وال  والقوان   تعم قرارات 
 . المعمول بها  الدولة

  

 

د   )5( و مرفق  تزو السفن  ر  تدو ر  إعادة  تدو   مكوناتها عادة 
السفينة   المتعلقة  المتاحة  المعلومات    لتجه جميع 

ر السف  . ينةخطة إعادة تدو
 

مال  )6( موجب المادة إست ة   ). 4(قائمة الجرد المطل
 

ة  تمتلكأن   )7( رها من    السفينة الأجن عادة تدو ب حا  ت
العلم المفوضة،أو    دولة  ل    الجهة  وع  ق   اعادة  ال

رها   . تدو
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2. Ship owners shall be responsible for the ship and 
shall make arrangements to maintain the ship in 
compliance with the requirements of the 
administration whose flag the ship is flying until 
such time as the operator of the ship recycling 
facility accepts responsibility for that ship. The 
operator of the ship recycling facility may decline to 
accept the ship for recycling if the condition of the 
ship does not correspond substantially with the 
particulars of the inventory of hazardous material 
certificate, including where Part I of the inventory 
of hazardous materials has not been properly 
maintained and updated, reflecting changes in the 
ship’s structure and equipment. In such 
circumstances, the ship owner shall retain 
responsibility for that ship and shall inform the 
administration thereof without delay. 
 

3. Ship   owners unable to obtain a slot at a compliant 
ship recycling yard shall have the option of 
approaching the administration for transferring the 
ownership title to an UAE entity which shall 
guarantee compliance with this regulation. Ship 
owners shall be responsible for the ship and shall 
make arrangements to maintain that ship in 
compliance with the requirements of this 
regulation. whose flag the ship is flying up until such 
time as the new owner of the ship accepts 
responsibility for that ship and retains such 
responsibility till a compliant recycling yard accepts 
responsibility of that ship. This includes the period 
of waiting at an anchorage or at a laid-up berth if 
any. 
 

4. Owners of UAE ships shall be prohibited from 
deregistered them in order to register them under 
the flag of another State solely for recycling in 
facilities that do not meet the requirements 
mentioned in this Regulation, and the Maritime 
Administration may refuse a request for 
deregistering such ships if it learns that the purpose 
of registering them in the flag of another State is 
only for recycling without complying with the 
requirements of this Regulation. 
 

ات   اتخاذ    عاتق مالك السفينةة ع  مسؤولال تكون   .2 ت ال
ان لص اطات    تها اللازمة  لاش العلم  وفقا  ل دولة  ق أن  إ 

السفينة تلك  عن  ة  المسؤول السفن  ر  تدو إعادة  ،  مرفق 
ل جوز  السفن  مرفق    كةو ر  تدو قبول  تأن  إعادة  رفض 

انت   ل   حالتها السفينة إذا  لا تتطابق إ حد كب مع تفاص
من   الأول  الجزء  كون  عندما لا  ذلك  ما   الجرد،  شهادة 

تم   قد  الخطرة  المواد  جرد  ع    تحديثه قائمة  ماله  واست
م،   السل ما النحو  السفينة   و ل  ه ات   التغي عكس 

السفينة   ،ومعداتها  مالك  حتفظ  الظروف،  هذه  مثل  و 
لغ   ي أن  ه  وعل السفينة،  تلك  عن  ة  العلم  المسؤول دولة 

 .  دون تأخ ذلك 
 

  
 

عجز ع العثور ع مرفق إعادة  جوز   .3 لمالك السفينة الذي 
ال ات هذا  متطل المتوافق مع  السفن  ر  متدو ينقل    تعم أن 

لهذا   الامتثال  تضمن  ة  إمارات كة  إ  السفينة  ة  مل
مال ات  ،  تعم ت تخذ ال كون مالك السفينة مسؤولا عنها و و

ات     دولة العلم اللازمة للحفاظ ع تلك السفينة وفقا لمتطل
كة   ال ا  السفينة  ه  ف تقل  ت الذي  الوقت  ح  ح 

ة   دالمالك  (الإمارات ما     وال )  الجد تصبح مسؤولة عنها 
ة ف مخصص    ذلك ف   -إن وجد-الانتظار  مر أو  رص

مع  إ متوافق  ر  تدو إعادة  مرفق  ع  العثور  ح  أن   
اطات هذا ال ماش  . تعم

 
لها  حظر   .4 سج ة شطبها من أجل  ع ملاك السفن الوطن

كها    وتفك رها  تدو لإعادة  فقط  أخرى  دولة  علم  تحت 
م،   التعم هذا  المذكورة   ات  المتطل ستو  لا  مرافق 

جوز للإدارة   ة رفض طلب شطبها إذا نما لعلمها أن  و ح ال
لإعادة  فقط  هو  أخرى  دولة  علم  لها   سج من  الغرض 

م ات هذا التعم مقتض ام  رها دون الال  . تدو
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(6) Ship Recycling Plan 
 

1. Prior to starting any recycling activity, a ship 
Specific Recycling Plan shall be prepared by the Ship 
Recycling Facility in compliance with all relevant 
IMO guidelines and shall be: 

 

(a) Developed based on the information provided 
by the shipowner. 
 

(b) Include information concerning inter alia, the 
establishment, maintenance, and monitoring of 
Safe-for-entry and Safe-for-hot work conditions 
and how the type and amount of materials 
including those identified in the Inventory of 
Hazardous Materials will be managed. 

 

(c) Be explicitly approved by the Maritime 
Administration if the Ship Recycling Facility 
inside the UAE.  

 

2. Once the plan is approved and prior to or during the 
recycling process the ship and the facility must be 
available for inspection by the Administration, or 
any nominated surveyors or organization 
recognized by it; and 
 

3. Where more than one Ship Recycling Facility is 
used, the identity of such facilities with the specific 
recycling activity planned must be incorporated.  

مكوناتها   )6( ف  ر السفينة والت   خطة إعادة تدو
  

ل .1 لإ   ق شاط  أي  دء   ف  ال والت السفينة  ر  تدو عادة 
السفينة   مكوناتها، ر خاصة  إعداد خطة إعادة تدو جب 

مرفق   ل  ق السفن  من  ر  تدو جميع  إعادة  مراعاة  مع 
م و  اطات هذا التعم ة  اش ة الدول ح رشادات المنظمة ال

جب أن تكون  : الخطة ذات الصلة و
 

مالك    طورت   قد    ) أ ( من  المقدمة  المعلومات  ع  بناء 
 . السفينة

 

ة    تتعلق معلومات    تتضمن    ) ب( ومراق انة  وص شاء  ب
ن المغلقة  ظروف العمل الآمنة للدخول والآمنة     الأما
ة ف وك الساخنة  السفينة إدارة    للأعمال  مكونات 

اتها  م أنواعها و د  المحددة     وتحد تلك  ما  ذلك 
 . قائمة جرد المواد الخطرة

 

 أن     ) ت(
ُ
منت  

ً
احة ةالإ   عتمد  ح ال المرفق    دارة  ان  إذا 

 . داخل الدولة
 
الخطةامجرد   .2 أن  ،  عتماد  والمرفق  تكون  جب  السفينة 

ة، أو     متاح ح ل الادارة ال ش من ق أي جهة مفوضة  للتفت
لها   . من ق

  
 

 

ر السفينة، حالة استخدام أ من مرفق واحد     .3 لإعادة تدو
ال  المرافق  د  تحد استخدامها    يتم  تم  شطةس أ د    وتحد

ل مرفق ه   ب الذي تحدث  ت ر وال   . إعادة التدو
  

(7) Survey 
 

1. Taking into account relevant IMO regulations, 
officers of the Administrations or of a recognized 
organization authorized by it shall carry out a survey 
that include: 
 
 

a. an initial survey before the ship is put in service, 
or before the International Certificate on 
Inventory of Hazardous Materials is issued. This 
survey shall verify that Part I of the Inventory is 
in accordance with the relevant IMO guidelines. 
 

  المعاينات  )7(
  

ة ذات الصلة،    مع   .1 ة الدول ح تقوم  مراعاة لوائح المنظمة ال
ة أو الجهات  ح لها    الادارة ال ف بها المرخص لها من ق المع

جراء   : شمل ما   معايناتب
 
 

ل    ةأول  عاينةإجراء م  ) أ ( ل وضع السفينة  الخدمة، أو ق ق
تحقق من أن الجزء  لل ،المواد الخطرة شهادة جرد إصدار 

ملهذا ال  وفقا الجرد، قد تم  الأول من قائمة   ادئ  تعم   وللم
ة ة الدول ح ة للمنظمة ال  . ذات الصلة التوجيه

  



  

Page 7 of 19  Regulation No. (19) of 2023  

   
 

b. a renewal survey at intervals specified by the 
Administration, but not exceeding five years. 
This survey shall verify that Part I of the 
Inventory of Hazardous Materials. 

 

c. An additional survey, either general or partial, 
according to the circumstances, may be made at 
the request of the shipowner after a change, 
replacement, or significant repair of any 
structure, equipment, systems, fittings, 
arrangements, and material. The survey shall be 
such as to ensure that any such change, 
replacement, or significant repair has been 
made in the way that the ship continues to 
comply with the requirements of this regulation. 
 

d. a final survey prior to the ship being taken out of 
service and before the recycling of the ship has 
started. This survey shall verify: 
 

 

(1) The Inventory of Hazardous Material. 
 
 
 

(2) The Ship Recycling Plan properly reflects the 
information contained in the Inventory of 
Hazardous Materials and contains 
information concerning the establishment, 
maintenance and monitoring of Safe-for-
entry and Safe-for-hot work conditions. 

 

(3) that the Ship Recycling Facility(ies) where 
the ship is to be recycled holds a valid 
authorization from the nation authorities. 

 

2. For existing ships intended for ship recycling, the 
initial survey and the final survey may be conducted 
at the same time. 

 

ات تحددها    عاينةم  ) ب( د ع ف ة، تجد ح ع    الادارة ال
سنوات خمس  تتجاوز  هذتو   ، ألا  المعاينةتحقق  من    ه 

 . الخطرةالجزء الأول من قائمة جرد المواد 
 

وفقا    ) ت( ة،  جزئ أو  عامة  ة،  إضاف معاينة  إجراء  جوز 
ل   عد تغي اله للظروف، بناء ع طلب مالك السفينة 
أو  والمواد  ات  ت وال ات  والتجه والنظم  والمعدات 

ا  داله أو إصلاحه إصلاحا كب عاينة  الم  تتمجب أن  .  اس
قة تضمن دال أو إصلاح كب من  أن    ط أي تغي أو اس

ل القب السفينة   هذا  تظل  ث  ح ه  ام  الق تم  قد 
ات هذا ال ة لمتطل ممستوف  . تعم

 
 

م   ) ث( الخدمة    ة نهائ  عاينةإجراء  من  السفينة  إخراج  ل  ق
دء   ل  جب أن يتم التحقق  وق ر السفينة، و إعادة تدو

 : موجب هذه المعاينة من الآ 
 

ات هذا    جرد المواد الخطرةأن قائمة   )1( ستو متطل
مال  . تعم
  

ر السفينة و خطة    نأ )2( ر  إعادة تدو مكوناتها  عادة تدو
الصحيح  الوجه  ع  الواردة     تضمن  المعلومات 

معلومات   ع  وتحتوي  الخطرة  المواد  جرد  قائمة 
ة ظروف العمل الآمنة   انة ومراق شاء وص تتعلق ب

ن المغلقة للدخول   . والآمنة للحرارة  الأما
 

 

ر السفن ت فق  اأن مر  )3( صا سارا  إعادة تدو حمل ترخ
ةمن  ح  . الإدارة ال

  
 

للسفن   .2 ة  س ر،اللإعادة    المعدةالموجودة  ال جوز    تدو
 . نفس الوقت ةالنهائ عاينةوالم الأو عاينةإجراء الم

  

(8) Issuance and endorsement of certificates 
 

1. An International Certificate on Inventory of 
Hazardous Materials shall be issued either by the 
Administration or by any person or organization 
authorized by it after successful completion of an 
initial or renewal survey conducted in accordance 
with article (7), except for existing ships for which 

 إصدار الشهادات والمصادقة عليها  )8(
  

شهادة   . 1 لها  ق من  مفوضة  جهة  أي  أو  ة  ح ال الادارة  تصدر 
ة   عد الانتهاء بنجاح من معاينة أول شأن جرد المواد الخطرة 

ثناء السفن الموجودة  (7)أو مجددة تجرى وفقا للمادة   اس  ،
ة  نفس الوقت ة ومعاينة نهائ شأنها معاينة أول جري    ، ال 
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both an initial survey and a final survey are conducted 
at the same time, taking into account the guidelines 
developed by the IMO. 

 

2. An inventory certificate shall be endorsed at the 
request of the ship owner either by the 
administration or by a recognized organization 
authorized by it after successful completion of an 
additional survey conducted in accordance with 
Article (7). 
 

3. When the renewal survey is completed within three 
months before the expiry date of the existing 
certificate, the new certificate shall be valid from the 
date of completion of the renewal survey to a date 
not exceeding five years from the date of expiry of the 
existing certificate. 

 

4. When the renewal survey is completed after the 
expiry date of the existing certificate, the new 
certificate shall be valid from the date of completion 
of the renewal survey to a date not exceeding five 
years from the date of expiry of the existing 
certificate. 

 

5. When the renewal survey is completed more than 
three months before the expiry date of the existing 
certificate, the new certificate shall be valid from the 
date of completion of the renewal survey to a date 
not exceeding five years from the date of completion 
of the renewal survey. 

 

6. If a certificate is issued for a period of less than five 
years, the Administration may extend the validity of 
the certificate  to 5 years. 

 
7. If a renewal survey has been completed and a new 

certificate cannot be issued or placed on board the 
ship before the expiry date of the existing certificate, 
the person or organization authorized by the 
Administration may endorse the existing certificate 
and such a certificate shall be accepted as valid for a 
further period which shall not exceed five months 
from the expiry date. 
 

8. Where a ship is not at the port or anchorage where it 
is to be surveyed when the inventory certificate 
expires, the administration may, if it is proper to do 
so, extend the period of validity of the inventory 
certificate for a period not exceeding three months to 

ة   ح ال للمنظمة  الصلة  ذات  ة  التوجيه ادئ  الم مراعاة  مع 
ة  . الدول

 

إما    . 2 السفينة  مالك  ع طلب  بناء  الجرد  شهادة  ع  تصادق 
عد   لها  ق من  ومعتمدة  بها  ف  مع جهة  أو  ة  ح ال الادارة 

ت وفقا للمادة  ة أج   . )7(الانتهاء بنجاح من معاينة إضاف
  
  

 

ل    . 3 د  غضون ثلاثة أشهر ق مال معاينة التجد ــــخ عند است تار
دة   الجد الشهادة  تكون  الموجودة،  الشهادة  ة  صلاح انتهاء 
يتجاوز   ــــخ لا  تار إ  د  التجد معاينة  إنجاز  ــــخ  تار صالحة من 

ة الشهادة الموجودة ــــخ انتهاء صلاح   . خمس سنوات من تار

  
ة الشهادة    . 4 ــــخ انتهاء صلاح عد تار د  تمال معاينة التجد عند ا

ــــخ الانتهاء من   دة صالحة من تار ة، تكون الشهادة الجد الحال
ــــخ   ــــخ لا يتجاوز خمس سنوات من تار د إ تار معاينة التجد

ة ة الشهادة الحال   . انتهاء صلاح

  
ــــخ   . 5 ل أ من ثلاثة أشهر من تار د ق مال معاينة التجد عند است

دة   الجد الشهادة  تكون  الموجودة،  الشهادة  ة  صلاح انتهاء 
إنجاز   ــــخ  تار يتجاوز  صالحة من  ــــخ لا  تار إ  د  التجد معاينة 

د  ــــخ إنجاز معاينة التجد   . خمس سنوات من تار

  
جوز للإدارة    . 6 إذا تم إصدار شهادة لمدة تقل عن خمس سنوات، 

انتهاء   ــــخ  تار عد  ما  إ  الشهادة  ة  صلاح د  تمد ة  ح ال
ة إ مدة لا تتجاوز     . سنوات  5الصلاح

  

دة أو   . 7 سن إصدار شهادة جد د ولم ي ملت معاينة تجد إذا است
الشهادة   ة  انتهاء صلاح ــــخ  تار ل  ق السفينة  م  وضعها ع 
ة أن  ح القائمة، جاز للشخص أو الجهة المخولة من الادارة ال
أنها   ع  الشهادة  هذه  ل  وتق القائمة،  الشهادة  ع  تصادق 

أشه تتجاوز خمسة  لا  أخرى  ة  لف انتهاء  صالحة  ــــخ  تار من  ر 
ة  . الصلاح

  

ه .  8 ف تخضع  أن  يتع  مر  أو  ميناء  السفينة   تكن  لم  إذا 
ة شهادة د    ،للمعاينة عند انتهاء صلاح ة تمد ح جاز للإدارة ال

لتمك   أشهر  ثلاثة  تتجاوز  لا  لمدة  الشهادة  ة  صلاح ة  ف
كون   ه، و تها ف مال رحلتها إ الميناء المراد معاي السفينة من إ
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enable the ship to complete its voyage to the port in 
which it is to be surveyed. Any such extension granted 
shall be conditional on the survey being completed at 
that port before the ship leaves. A ship to which an 
extension is granted shall not, on its arrival in the port 
in which it is to be surveyed, be entitled, by virtue of 
such extension, to leave the port without having a 
new certificate. When the renewal survey is 
completed, the new inventory certificate shall be 
valid for a period not exceeding five years from the 
date of expiry of the existing certificate before the 
extension was granted. 

 

9. A certificate issued to a ship engaged on short 
voyages which has not been extended under the 
foregoing provisions of this regulation may be 
extended by the Administration for a period of grace 
of up to one month from the date of expiry stated on 
it. When the renewal survey is completed, the new 
certificate shall be valid to a date not exceeding five 
years from the date of expiry of the existing 
certificate before the extension was granted. 

 

10. In special circumstances, as determined by the 
Administration, a new certificate need not be dated 
from the date of expiry of the existing certificate as 
required by paragraph 4, 8 or 9 of this Article. In these 
special circumstances, the new certificate shall be 
valid to a date not exceeding five years from the date 
of completion of the renewal survey. 
 

11. An International Ready for Recycling Certificate 
shall be issued either by the Administration or by any 
person or organization authorized by it, after 
successful completion of a final survey in accordance 
with the provisions of article (7), to any ships to which 
article (7) applies, taking into account the 
authorization of the Ship Recycling Facility and the 
guidelines developed by the Organization. 

ذلك  المعاينة   تمام  ب وطا  م ل  القب هذا  من  د  تمد أي 
لها   منح  ال  للسفينة  حق  السفينة، ولا  ل مغادرة  الميناء ق
ه، أن تغادر   تها ف المراد معاي الميناء  إ  د، عند وصولها  تمد

دة جد شهادة  ع  الحصول  دون  مال    ، الميناء  است وعند 
دة صالحة لمدة لا   د، تكون شهادة الجرد الجد معاينة التجد
الشهادة   ة  صلاح انتهاء  ــــخ  تار من  سنوات  خمس  تتجاوز 

د  ل منح التمد   . القائمة ق
  
  
  
  

د الشهادة الصادرة إ السفينة ال  .  9 ة تمد ح جوز للإدارة ال
قة  ام السا موجب الأح دها  ة ولم يتم تمد تقوم برحلات قص
ــــخ   ة سماح لا تتجاوز شهرا واحدا من تار م لف من هذا التعم
د،   ة الوارد فيها، وعند الانتهاء من معاينة التجد انتهاء الصلاح

دة ص الحة لمدة لا تتجاوز خمس سنوات  تكون الشهادة الجد
د  ل منح التمد ة الشهادة القائمة ق ــــخ انتهاء صلاح   . من تار

  
  

ة، لا  . 10 ح  ظروف خاصة، ع النحو الذي تحدده الادارة ال
ة   صلاح انتهاء  ــــخ  تار من  ارا  اعت دة  جد شهادة  ــــخ  تأر لزم 

أو  )  8(أو  )  4(الشهادة القائمة ع النحو المطلوب  الفقرات  
و هذه الظروف الخاصة، تكون الشهادة    ،من هذه المادة  )9(

ــــخ إنجاز   دة صالحة لمدة لا تتجاوز خمس سنوات من تار الجد
ة د   . المعاينة التجد

  

ة .  11 ة أو أي جهة مفوضة منها شهادة جاه ح تصدر الادارة ال
ة   نهائ معاينة  إجراء  من  بنجاح  الانتهاء  عد  ر،  التدو لإعادة 

ام المادة  عا وفقا لأح   . سا
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(9) Certificates Form 
 

1. The hazardous materials inventory certificate shall be 
drawn up in accordance with Annex 3 of the Hong 
Kong Convention on the Safe and Environmentally 
Sound Recycling of Ships of 2009. 

 

2. The International Certificate of Recycling Readiness 
shall be drawn up in accordance with Annex 4 of the 
Hong Kong Convention on the Safe and 
Environmentally Sound Recycling of Ships, 2009. 

 

3. The remaining certificates and forms relating to the 
application of this Regulation shall be issued in 
accordance with the certificates and forms 
contained in the Hong Kong Convention on the Safe 
and Environmentally Sound Recycling of Ships of 
2009. 

 

  نموذج الشهادات  )9(
  

  شهادة جرد المواد الخطرة ع وفق ما جاء  الملحق تحرر   .1
ة هونغ كونغ لإ   )3( ر السفنمن اتفاق قة آمنة    عادة تدو ط

ا لعام  ئ مة ب  . 2009وسل
  

ر ع وفق ما  تحرر   .2 ة لإعادة التدو الجاه ة  الشهادة الدول
الملحق لإ   )4(  جاء   هونغ كونغ  ة  اتفاق ر  من  تدو عادة 

ا لعام  السفن ئ مة ب قة آمنة وسل  . 2009ط
 

 

هذا   .3 بتطبيق  المتعلقة  والنماذج  الشهادات  ة  ق تصدر 
مال ة  وفق ما جاء  الشهادات والنماذج الواردة     تعم اتفاق

ر السفنهونغ كونغ لإ  ا    عادة تدو ئ مة ب قة آمنة وسل ط
  . 2009لعام 

(10) Duration and Validity of the Certificates 
 
1. An International Certificate on Inventory of 

Hazardous Materials issued under article (8) shall 
cease to be valid in any of the following cases: 
 

a. if the condition of the ship does not correspond 
substantially with the particulars of the certificate, 
including where Part I of the Inventory of 
Hazardous Materials is not properly maintained 
and updated, reflecting changes in ship structure 
and equipment, in accordance with the guidelines 
developed by the Organization. 
 

b. upon transfer of the ship to the flag of another 
State.  

 

c. If the renewal survey is not completed within the 
periods specified under article (7) 

    

d. if the certificate is not endorsed in accordance 
with article (8). 

 
2.   The Maritime Administration or the authorized 

organization shall issue a certificate of the 
inventory of hazardous materials for a period not 
exceeding five years. 
 

 

 الشهادات وصلاحيتها مدة  )10(
  
  

موجب المادة  .  1  ) 8(تفقد شهادة جرد المواد الخطرة الصادرة 
ة   :  صلاحيتها  أي من الحالات التال

 

تتطابق  )  أ(      لا  السفينة  حالة  انت  ةإذا  ة جوه ناح مع   من 
فيها   يتم  لا  ال  الحالات  ذلك  ما   الشهادة،  ل  تفاص
الخطرة   المواد  جرد  قائمة  من  الأول  الجزء  انة  ص

م،   السل النحو  ع  مالها  ال  واست ات  التغي يب  ل 
ل السفينة  ع طرأت  . ومعداتها ه

 
 . ل السفينة إ علم دولة أخرىاقانتعند ) ب(    
 

 

ات   معاينةال  تنجز إذا لم  )  ج(    د  غضون الف التجد المتعلقة 
موجب   ). 7(المادة المحددة 

 

  ). 8(إذا لم يتم اعتماد الشهادة وفقا للمادة  )د(    
 
 
  

قائمة جرد  . 2 ة أو الجهة ال تفوضها شهادة  ح تصدر الإدارة ال
  . المواد الخطرة لمدة لا تتجاوز خمس سنوات

  
  



  

Page 11 of 19  Regulation No. (19) of 2023  

   
 

3. The Maritime Administration or the organization 
authorized by it shall issue a certificate of readiness 
for recycling and disposal of components for a 
period not exceeding 3 months. 

ة .  3 الجاه ة أو الجهة ال تفوضها شهادة  ح تصدر الإدارة ال
المكونات لمدة لا تتجاوز  ف  ر والت   . أشهر  3لإعادة التدو

     

(11) Foreign ships 
 

1. The Foreign Ship shall have on board an inventory of 
hazardous materials that comply with Article (4) 
when visiting the UAE waters and ports on or after 
26th June 2025, and the Maritime Administration 
may exclude some foreign ships in case of force 
majeure or safety considerations, or to reduce or 
minimize the risk of pollution or to correct 
deficiencies, provided that the owner has 
implemented appropriate measures to ensure safe 
entry. 

 

2. The installation of the hazardous substances referred 
to in Annex I on foreign ships, while in the UAE 
waters and ports, is prohibited or restricted as 
specified in Annex I. 

 

3. The inventory of hazardous materials shall be 
maintained and properly updated throughout the 
operational life of the ship, reflecting new 
installations and related changes in the ship's hull 
and equipment. 

ة  )11(  السفن الأجن
  

كون ع م السفينة  .  1 ةجب أن  المواد   الأجن قائمة جرد 
المادة   مع  تتوافق  ال  ارة    د عن  )4(الخطرة  وموا  ز اه  م

ــــخ    الدولة تار جوز 2025يونيو    26عد  و ة    للإدارة   ،  ح ال
ة   الأجن السفن  عض  ثناء  أو  اس القاهرة  القوة  حالة   

ارات   له إ أد    أو للحد من  السلامة،اعت خطر التلوث أو تقل
كون المالك قد نفذ   طة أن  حد أو تصحيح أوجه القصور، 

ة  التداب    . لضمان الدخول الآمنالمناس

 
  
إليها  الملحق    . 2 ب المواد الخطرة المشار  د ترك ق حظر أو 

السفن   ع  ةالأول  وجودها   الأجن أثناء  وموا  ،  اه  م
  . ع النحو المحدد  الملحق الأول الدولة،

  
م . 3 مل ع النحو السل ست تحفظ قائمة جرد المواد الخطرة و

ت   ش عكس الم ما  شغ للسفينة،  دة  طوال العمر ال الجد
ات ل السفينة ومعداتها  والتغي   . ذات الصلة  ه

  
   

(12) Port State Control 
 

1. Inspection shall be limited to checking that either 
an inventory of hazardous material certificate or a 
ready for recycling certificate or statement of 
compliance is kept on board, which, if valid, shall be 
considered sufficient for the inspection to be 
approved. 
 

2. A detailed inspection may be carried out by the 
relevant authority involved in port State control 
activities, taking into account the relevant IMO 
guidelines, where a ship does not carry a valid 
certificate or statement of compliance there are 
clear grounds for believing either that: 
 

ة دولة الميناء )12(   مراق
  

جرد  .  1 شهادة  الاحتفاظ  من  التحقق  ع  ش  التفت   قت 
ان امتثال    المواد الخطرة  ر أو ب ة لإعادة التدو أو شهادة جاه

  . ع م السفينة

 
  

ة    للإدارة جوز    . 2 ح مراعاة  ال مع  مفصلا،  شا  تفت تجري  أن 
ة،   الدول ة  ح ال للمنظمة  الصلة  ذات  ة  التوجيه ادئ  الم

صالحة شهادة  السفينة  تحمل  لا  امتثال  عندما  ان  ب أو   أو 
أن اب واضحة للاعتقاد    : عندما تكون هناك أس
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a. The condition of the ship or its equipment does 
not correspond substantially with the 
particulars of that certificate, Part I of the 
inventory of hazardous materials, or both; or 
 

b. There is no procedure implemented on board 
the ship for the maintenance of Part I of the 
inventory of hazardous materials. 

 

3. Without prejudice to the provisions of Article (8), a 
ship may be warned, detained, or excluded from 
the UAE waters and ports in the event that it does 
not submit to the Maritime Administration a copy 
of the inventory certificate, a certificate of ready for 
recycling or a statement of compliance, as 
appropriate. 

مع    ) أ ( حد كب  إ  تتطابق  لا  معداتها  أو  السفينة  حالة 
ل تلك الشهادة ان  تفاص ، أو الجزء الأول من قائمة  أو الب

ليهما   . جرد المواد الخطرة، أو 
  

انة الجزء     ) ب( لا يوجد إجراء مطبق ع م السفينة لص
 . الأول من قائمة جرد المواد الخطرة

 

عادها من    ،أو احتجازها   ،السفينة  إنذار جوز    . 3 اه وموا أو اس م
إ   مها  تقد عدم  حالة  سخةالدولة   ة  ح ال من   الإدارة 

ر  ة لإعادة التدو ان امتثال    شهادة الجرد أو شهادة جاه أو ب
ام المادة  حسب الاقتضاء، أح   ). 8(وذلك دون الإخلال 

  

   
(13) Requirements for ship recycling facilities 
 

A ship recycling facility that recycles ships to which this 
regulation applies shall comply with the following: 
 

1. To be licensed or approved by the Maritime 
Administration. 
 

2. Commit to no beaching or landing activity during the 
entire recycling process, and the activity of recycling 
ships and recycling their components must be carried 
out entirely in a dry dock or equivalent impermeable 
floors. 

 

3. Comply with applicable laws, IMO and ILO guidelines 
and the Stockholm Convention on Persistent Organic 
Pollutants, and must: 

 

(a)  shall be designed, built, and operated to carry out 
the entire recycling and disposal of ships in a safe 
and environmentally friendly manner. 

 

(b) The facility shall have a strict management system 
in place to ensure that procedures and techniques 
are in place to prevent and minimize health hazards 
to workers and persons in the vicinity of the facility 
and adverse effects on the environment caused by 
the facility to the greatest extent practicable. 

 

(c) It has an approved Ship Recycling Facility Plan. 

ات ال   )13( ر السفن   لازمةالمتطل  لمرافق إعادة تدو
  

م ع  ر  يتع  تدو إعادة  الرفق  هذي  السفن  عل هذا    ينطبق 
مال متثل للتا  تعم  : أن 
 

ة .1 ح كون مرخصا أو معتمدا من الإدارة ال  . أن 
  

م أن    .2 ر  ل ة إعادة التدو شاط شاط أثناء عمل عدم وجود 
ملها  شاط  ،  أ جب أن يتم  ر السفن و و ر  إعادة تدو عادة تدو

ذات    مكوناتها  افئة  م ة  تحت ب  أو  جاف  حوض  امل   ال
ات غ منفذة  . أرض

 
  

السارة، أن    . 3 القوان  م  للمنظمة   ل ة  التوجيه ادئ  والم
ة،   ة لمنظمة العمل الدول ادئ التوجيه ة، والم ة الدول ح ال

ة   شأن الملوثات العض ة استكهولم  جبواتفاق  : أن  الثابتة، و
 

 

مه  يتم   )أ( له  تصم شغ ناؤه و ات إعادة   و امل عمل ام  للق
مكوناتها   ف  والت السفن  ر  قة  تدو وصد آمنة  قة  ط

ئة  . للب
 

ا )  ب( ادار نظاما  المرفق  لدى  وجود    يتوفر  ضمن  صارما 
ات اللازمة لمنع    الإجراءات ل  والتقن ة  وتقل المخاطر الصح

شأة  الم ط  مح الموجودين   والأشخاص  العمال  ع 
ل  و  بها المرفقتقل س ئة ال  أق    ا  الآثار الضارة ع الب

ا   . حد ممكن عمل
 
ه     )ت( ر السفن و خطة  تتوفر  ر  إعادة تدو   . مكوناتها عادة تدو
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(d) Ensure the safe and environmentally sound 
management and storage of hazardous wastes and 
materials, including: 

 

(1) Containing all hazardous substances on board 
the ship during the entire ship recycling process 
to prevent any release of such substances into 
the environment. 

 

(2) Documenting all waste resulting from ship 
recycling activity and its quantities and that it is 
only transported to authorized waste recycling 
facilities in accordance with international 
standards towards ensuring public health and 
environmental protection. 

 

(e) Maintains an emergency preparedness and 
response plan that ensures rapid access to 
emergency response equipment, such as 
firefighting equipment, vehicles, ambulances, and 
cranes, to the ship, and all parts of the facility. 

 

(f) Establish regulations and provisions guaranteeing 
the safety and training of workers, including 
ensuring that personal protective equipment is 
used for operations requiring such use. 

 

(j) Establishes records of, incidents and occupational 
health issues and reports such occurrences that will 
cause or are likely to cause risks to workers' safety 
and human health and the environment. 

ات    ضمن الإدارة )ث( للنفا ا  ئ ب م  الآمن والسل ن  والتخ
ما  ذلك  : والمواد الخطرة، 

 
م  ا)  1(        ع  الموجودة  الخطرة  المواد  جميع  حتواء 

ملها لمنع أي   أ ر السفينة  ة إعادة تدو السفينة أثناء عمل
ئةإطلاق لتلك المواد    . الب

  
ر    توثيق)  2( شاط إعادة تدو ات الناتجة عن  جميع النفا

اتها و  م ر  أن السفن و يتم نقلها فقط إ مرافق إعادة تدو
ات لها   النفا ح  ضمان    الم ة   الدول للمعاي  وفقا 

ئة ة الب   . الصحة العامة وحما

 
  

ة لحالات الطوارئ  حافظ  ) ج( للتأهب والاستجا   ، ع خطة 
ة  ت ــــع لمعدات الاستجا مثل    للطوارئ،ضمن الوصول ال

الإسعاف   ارات  وس ات  والمرك الحرائق  افحة  م معدات 
  . مرفقال  أجزاءوجميع  ،إ السفينة والرافعات

  
بهم،سلامة العمال  ل  ضع اللوائح والنصوص الضامنة)  خ(  وتدر

ة   الشخص ة  الحما معدات  استخدام  ضمان  ذلك  ما  
ات ال تتطلب مثل هذا الاستخدام   . للعمل

  
ة    )ك( ات  ي سجلات عن الحوادث والأمراض المهن والتأث

ة لغ، عن أي    المرض ة    ، حوادثالمزمنة، و أو أمراض مهن
ع   مخاطر  ب  س أن  حتمل  أو  ب  س مزمنة  آثار  أو 

ئة سان والب   . سلامة العمال وصحة الإ
   
(14) Notifications required to be made by ship recycling 
facilities 
 

Ship recycling companies must do the following: 
 

1- Send the ship recycling plan, once approved, to the 
shipowner.  
 

2- Inform the Maritime Administration that the ship 
recycling facility is ready in all respects to start 
recycling. 

 
 

ر السفن)   14( ات إعادة تدو ات   متطل
 

  

ر السفن  ات إعادة تدو التا جب ع  ام   : الق
 

ر السفن و إرسال خطة    -1 ر  إعادة تدو مجرد مكوناتها عادة تدو  ،
  . ، إ مالك السفينةةالموافق

  

لاغ    -2 ة إ ح ر السفن جاهز من   الإدارة ال أن مرفق إعادة تدو
دء إعادة  ر جميع النوا ل  . التدو
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3- Send the completion statement to the entity that 
issued the ship's recycling readiness certificate 
when the total or partial recycling of the ship is 
completed in accordance with this Regulation, 
within 14 days from the date of total or partial 
recycling in accordance with the ship recycling plan, 
and the completion statement shall include a 
report on any incident that can cause harm to 
human health or the environment, if any. 

ب  -3 ام  الالق إ  الإنجاز  ان  ب شهادة جهرسال  أصدرت  ال  ة 
ر    ةجاه ال التدو إعادة  تمال  ا عند  للسفينة  ر  التدو لإعادة 

يوما    14 غضون    اللائحة،ال أو الجز للسفينة وفقا لهذه  
ر ال أو الجز وفقا لخطة   ــــخ إعادة التدو ر  من تار إعادة تدو

را عن الحوادث ال ت  السفن، و  ان الإنجاز تق أن يتضمن ب
سان أو  ئة،صحة الإ   . إن وجدت الب

  

   
(15) Reporting of incidents, accidents, occupational 
diseases, and chronic effects 
 

1. Ship Recycling Facilities authorized by the 
administration shall report to the Maritime 
Administration and other Competent Authority(ies) 
any incident, accident, occupational diseases, or 
chronic effects causing, or with the potential of 
causing, risks to workers safety, human health, and 
the environment. 

2. Reports shall contain a description of the incident, 
accident, occupational disease, or chronic effect, its 
cause, the response action taken and the 
consequences and corrective actions to be taken. 

3. If an incident/accident leads to the death of a 
worker, the Ship Recycling Facility will have to stall 
all recycling activity until an investigation is carried 
out by the Maritime which must develop an 
investigation report and must include the root 
cause and corrective measures, only after 
implementing the corrective measures, the Ship 
Recycling Facility can resume recycling activities. 

4. Ship recycling facilities outside the UAE and 
approved by the Maritime Administration shall 
comply with the provisions of this Article if the ship 
subject to recycling is a UAE flagged ship. 

 
 

ة و   )15( المهن الحوادث والأمراض  لاغ عن  ة ال الآثار  الإ  مرض
 المزمنة 

  

ة . 1 ح لاغ الادارة ال ر السفن المرخص لها إ ع مرافق إعادة تدو
ة أو آثار   أي حادث أو أمراض مهن ة  ها من الجهات المعن وغ
ب مخاطر ع سلامة العمال   س حتمل أن  ب أو  س مزمنة 

ئة سان والب   . وصحة الإ
  

 
  

  

ر ع وصف للحادث، أو    . 2 المرض المه  جب أن تحتوي التقار
المتخذة   ة  الاستجا جراءات  و ه  وس المزمن  التأث  أو 

ة الواجب اتخاذها  ح   . والعواقب والإجراءات التصح

  
ر   . 3 تع ع مرفق إعادة تدو إذا أدى حادث إ وفاة عامل، فس

إعادة   شطة  أ جميع  قاف  إ مكوناتها  ر  تدو عادة  و السفن 
ر ح يتم إجراء تحقيق من   جب  التدو ة، و ح ل الادارة ال ق

ب   الس يتضمن  تحقيق  ر  تق إعداد  ة  ح ال الادارة  ع 
ة ح التصح والتداب  التداب  ،  الجذري  ذ  تنف عد  و

ر   ة الإذن لمرفق إعادة تدو ح مكن للإدارة ال ة،  ح التصح
ر  شطة إعادة التدو ئناف أ اس  . السفن 

  
السفن  .  4 ر  تدو اعادة  مرافق  من ع  والمعتمدة  الدولة  خارج 

انت السفينة  ما ورد  هذه المادة إذا  ام  ة الال ح الإدارة ال
ر ترفع العلم الامارا    . الخاضعة لإعادة التدو
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(16) Exemptions 
 

The Maritime Administration may, in cases of necessity, 
exempt the ship from compliance with this Regulation if 
it is not possible to obtain recycling facilities consistent 
with this Regulation, provided that the requirements of 
this regulation are complied with as much as possible. 

ثناءات )16(  الاس
  

من  السفينة  ثناء  اس ورة  ال حالات  و  ة  ح ال للإدارة  جوز 
ام بهذا   م  الالال ر    تعم حال تعذر الحصول ع مرافق إعادة تدو

متتوافق مع هذا ا  ات اللتعم مقتض ام  م ، ع أن يتم الال تعم
ان  . قدر الام

  

   
ANNEX I 

CONTROL OF HAZARDOUS MATERIALS 

Hazardous Material Definitions Control measures 

Asbestos Materials containing asbestos 

For all ships, new 

installation of materials 

which contain asbestos 

shall be prohibited. 

Ozone-depleting 

substances 

Controlled substances defined in Article 1(4) of the 

Montreal Protocol on Substances that Deplete the 

Ozone Layer, 1987, listed in Annexes A,B,C or E to 

that Protocol in force at the time of application or 

interpretation of this Annex. 

Ozone-depleting substances that may be found on 

board ships include, but are not limited to: 

  Halon 1211 Bromochlorodifluoromethane 
 

  Halon 1301 Bromotrifluoromethane 
 

New installations which 

contain ozone-depleting 

substances shall be 

prohibited on all ships. 
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  Halon 2402 1,2-Dibromo-1,1,2,2-
tetrafluoroethane (also known as Halon 114B2) 

 

  CFC-11 Trichlorofluoromethane 
 

  CFC-12 Dichlorodifluoromethane 
 

  CFC-113 1,1,2-Trichloro-1,2,2-trifluoroethane 
 

  CFC-114 1,2-Dichloro-1,1,2,2-
tetrafluoroethane 

 

  CFC-115 Chloropentafluoroethane 
 

  HCFC-22 
 

  Chlorodifluoromethane 
 

Polychlorinated biphenyls 

(PCB) 

‘Polychlorinated biphenyls’ means aromatic 

compounds formed in such a manner that the 

hydrogen atoms on the biphenyl molecule (two 

benzene rings bonded together by a single carbon-

carbon bond) may be replaced by up to ten chlorine 

atoms 

For all ships, new 

installation of materials 

which  contain 

Polychlorinated biphenyls 

shall be prohibited. 

Perfluorooctane sulfonic 

acid (PFOS) (1) 

‘perfluorooctane sulfonic acid’ (PFOS) means 

perfluorooctane sulfonic acid and its derivatives 

New installations which 

contain perfluorooctane 

sulfonic acid (PFOS) and 

its derivatives shall be 

prohibited in accordance 

with Regulation (EC) No 

850/2004 of the European 
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Parliament and of the 

Council (2). 

Anti-fouling compounds 

and systems 

Anti-fouling compounds and systems regulated under 

Annex I to the International Convention on the 

Control of Harmful Anti-fouling Systems on Ships, 

2001 (AFS Convention) in force at the time of 

application or interpretation of this Annex. 

1. No ship may apply 
anti-fouling systems 
containing organotin 
compounds as a 
biocide or any other 
anti-fouling system 
whose application or 
use is prohibited by 
the AFS Convention.

 

2. No new ship or new 
installations on ships 
shall apply or 
employ anti-fouling 
compounds or 
systems in a manner 
inconsistent with the 
AFS Convention. 

   
  

ANNEX II 

LIST OF ITEMS FOR THE INVENTORY OF HAZARDOUS MATERIALS 

1. Any hazardous materials listed in Annex I 
2. Cadmium and Cadmium Compounds 
3. Hexavalent Chromium and Hexavalent Chromium Compounds 
4. Lead and Lead Compounds 
5. Mercury and Mercury Compounds 
6. Polybrominated Biphenyl (PBBs) 
7. Polybrominated Diphenyl Ethers (PBDEs) 
8. Polychlorinated Naphthalenes (more than 3 chlorine atoms) 
9. Radioactive Substances 
10. Certain Shortchain Chlorinated Paraffins (Alkanes, C10-C13, chloro) 
11. Brominated Flame Retardant (HBCDD) 
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 الملحق 1
 الخطرة المواد ضوابط

  الضبط   تدابير  التعريفات  الخطرة  المواد

  الاسبستوس  على تحتوي مواد  الاسبستوس 
 مواد  تركيب  السفن  لجميع  يحظر
  الاسبستوس  على تحتوي جديدة

  الأوزون  طبقة تستنزف مواد

  بروتوكول  من )4( 1 المادة في  المعرفة للرقابة الخاضعة المواد
  ، 1987  لعام   الأوزون  لطبقة  المستنفدة  المواد  بشأن  مونتريال
  ذلك   من  هاء  أو  جيم  أو  باء  أو  ألف،  المرفقات  في  المدرجة

  تشمل   المرفق.  هذا  تفسير  أو  تطبيق  وقت  السارية  البروتوكول
 على  السفن،  متن  على  توجد  قد  التي  للأوزون  المستنفدة  المواد
  فلورو   ثنائي  بروموكلورو  1211  الهالون  الحصر:   لا   المثال  سبيل

  الميثان 
  الميثان  فلورو ثلاثي برومو1301 هالون
 الإيثان  فلورو  رباعي- 1،1،2،2-ديبرومو- 1،2  2402  هالون

  )114B2 الهالون باسم أيضا (المعروف
  ثنائي   كلورو  ثنائي  CFC-12  الكربون  فلورو  كلورو  هايدرو
  الميثان  فلورو 

 ثلاثي-   CFC،1،2-113 1  الكربون  فلورو  كلورو  هايدرو
  ثنائي - CFC،2-114 1  الميثان  فلورو  ثلاثي- 1،2،2-  كلورو
  إيثان فلورو رباعي- 1،1،2،2- كلورو
115-CFC  22  إيثان  كربون  فلورو   كلورو  هايدرو-HCFC 

  الايثان فلورو خماسي كلورو

  جديدة   مواد  تركيب   يحظر
  على   الأوزون  طبقة  تستنزف

  السفن  متن

  ) PCB(  الكلور متعدد الفينيل ثنائي

 التي  العطرية  المركبات  يعني  الكلور"  متعدد  الفينيل  "ثنائي
 الهيدروجين  ذرات  استبدال  خلالها  من  يمكن  بطريقة   تكونت

  معا   مرتبطتان  بنزين  (حلقتا  الفينيل  ثنائي  جزيء  على  الموجودة
  كلور  ذرات  عشر إلى يصل بما واحدة) كربونية برابطة

  جديدة   مواد  تركيب   يحظر
 متعدد  الفينيل  ثنائي  على  تحتوي
  السفن. لجميع بالنسبة الكلور

  أوكتاني الفلور السلفونيك حامض
)PFOS (  

  حامض   يعني  أوكتين"  بالفلور  المشبع  السلفونيك  "حمض 
  ومشتقاته أوكتين بالفلور المشبع السلفونيك

  التي   الجديدة  المنشآت  تحظر
 السلفونيك  حامض  على  تحتوي
  ومشتقاته أوكتين بالفلور المشبع

  الشوائب  التصاق مقاومة ونظم  مركبات
  بموجب   المنظمة  الشوائب  التصاق  المقاومة  ونظم  مركبات
  المقاومة   السفينية  النظم  لضبط  الدولية  للاتفاقية  1  المرفق

  . 2001  لعام السفن على الشوائب لالتصاق

  أن   سفينة  لأي   يجوز   لا  –  ١
  لالتصاق   مضادة  نظما  تشغل

  مركبات   على  تحتوي  الشوائب
 حيوي كمبيد  قصديرية  عضوية

  لمقاومة   أخرى  نظم  أي  أو
  اتفاقية   تحظر   الشوائب  التصاق

  لالتصاق   المقاومة  النظم
  استخدامها.   أو  تشغسلها  الشوائب

  جديدة   سفينة  لأي   يجوز   لا   –  ٢
  السفن   متن  على  جديدة  منشآت  أو
 أو  مركبات  تستخدم  أو  تشغل  أن

  الشوائب   التصاق    لمقاومة   نظم
  ضبط   اتفاقية  مع  تتسق  لا   بطريقة

  لالتصاق   المقاومة  السفينية  النظم
    . AFS الشوائب
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  2 الملحق

    الخطرة المواد جرد أجل من للمواد الأدنى الحد قائمة

   ل.أي مواد خطرة مدرجة في الملحق الأو .1

  .الكادميوم مركبات الكادميوم .2
  .سداسي التكافؤ ومركبات الكروم سداسي التكافؤالكروم   .3
  .الرصاص مركبات الرصاص .4
  . الزئبق ومركبات الزئبق .5

   .(PBBs) مركبات ثنائي الفينيل متعدد البروم .6
   .(PBDEs)مركبات الإثير ثنائي الفينيل متعدد البروم .7
  . كلور)ذرات  3مركبات النفثالين متعدد الكلور (تحتوي على ما يزيد من  .8
  .مواد مشعة .9

  .)، كلورو C13-C10 الألكانات ، ( مركبات معينة من مركبات البارافينات المكلورة قصيرة السلسلة .10
   .(HBCDD)مثبطات اللهب المبرومة  .11

 

 

 

 

 

For further clarification please contact: 
 shipping@moei.gov.ae 

 

  : يالبريد الإلكترون  الوزارة على مخاطبة  برجاء للاستفسار
@moei.gov.aehippings  


